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The Praise of Noble Qualities of Excellent Transcendental Wisdom
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CHOM DEN DEY GON-PO JE TSUN JAM-PAL YANG LA CHAG TSAL LO
I pay homage to the Guru and Protector, Lord Manjusri !
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GANG-GI LO-DRO DRIB-NYI TRIN-DRAL NYI-TAR NAM-DAG RAB-SAL WAY

Your discerning wisdom free from the cloud of the two obscurations, pure and brilliant like the
sun
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JI-NYED DON-KUN JI-SHIN ZIG-CHIR NYID-KYI THUG-KAR LEG-BAM DZIN

Can see all phenomena just as they truly are, thus you hold a scripture at your heart.
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All of those beings who are tormented by suffering and caught in the darkness of ignorance in
the prison of cyclic existence,
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DRO-TSOG KUN-LA BU-CHIG TAR-TSE YEN-LAG DRUK-CHU YANG-DEN SUNG

You love as though they were your only child; your speech, endowed with the sixty branches of
melodious speech,
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DRUK-TAR CHER-DROG NYON-MONG NYID-LONG LAY-KYI CHAG-DROG DROL-
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Resounds like thunder, awakening them from the slumber of delusion and freeing them from the
fetters of their own actions,
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MA-RIG MUN-SEL DUG-NGAL NYU-GU JI-NYED CHOD-DZAY RAL-DRI NAM
As you hold the sword that dispels the darkness of ignorance and cuts every sprout of suffering.
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DOD-NAY DAG-CHING SA-CHU THAR-SON YON-TEN LU-DZOG GYAL-SAY THU-WO
KU

Primordially pure, you have perfected the ten stages; as the eldest Son of the Buddha, you
embody all noble qualities,
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And your body is adorned with the hundred and twelve ornaments. To Manjusri, dispeller of the
mind's ignorance, I pay homage.
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TSE-DEN KHYED-KYI KHYEN-RAB OD-ZER GYI
Compassionate One, with the light rays of your supreme knowledge,
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DAG-LO TI-MUG MUN-PA RAB-SAL NAY
Dispel the darkness of ignorance in my mind.
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KA-DANG TEN-CHO ZHUNG-LUK TOG-PA YI
Please grant me the illuminating courageous intelligence
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LO-DRO POB-PAI NANG-WA TSAL-DU TSOL
To understand the texts of the Kangyur - Scriptures and Tengyur - Commentaries.
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SEM CHEN NAM KYI SAM PA DANG
The wishes of all sentient beings and
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LO YI CHE DRAG JI TA WAR
Their various intellectual capacities are (satisfied and fulfilled) according to
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CHE CHUNG TUN MONG THEG PA YI
The lesser, greater, common and extraordinary paths.
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CHO KYI KHOR LO KOR DU SOL
( Therefore ) I beseech you to turn the Dharma Wheel accordingly.

A £ R BN B/ AR
Translated / Edited By Lama Drimed and his team

—
w
| —



